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Per chi sceglie la libertà, 
complice una presa maniglia su telaio.
Frida è una collezione dall’aspetto molto 
pulito, anche grazie all’apertura integrata 
sull’anta a telaio massello, ed è estremamente 
versatile, così versatile da strizzare l’occhio 
persino allo stile classico, sempre rimanendo 
però nell’alveo del contemporaneo. 
Ha inoltre complementi dedicati, 
come la cappa Frida con le doghe.

Because there is also freedom to be found in a handleless framed cabinet door.
With a sleek silhouette and handle grips concealed inside the frame of the solid-
wood cabinet door, the Frida collection stands in a league of its own with an 
extremely versatile aesthetic that verges on classic, yet undoubtedly qualifies as 
contemporary. It also has its own signature features, such as the slatted Frida hood.

Dédiée aux épris de liberté, grâce à une poignée intégrée dans le cadre.
Frida est une collection à l’aspect très épuré, notamment grâce à l’ouverture 
intégrée dans la porte à cadre massif, tout en se montrant extrêmement 
polyvalente, au point d’emprunter au style classique sans trahir sa vocation 
contemporaine. Elle propose en outre des éléments de mobilier assortis, 
comme la hotte à lattes Frida.

Para quien elige la libertad que permite un agarre tirador en el marco.
Frida es una colección de aspecto muy limpio, gracias también a la apertura 
integrada en la puerta de marco macizo, y es extremadamente versátil, tanto 
que incluso hace un guiño al estilo clásico, pero sin perder nunca su carácter 
contemporáneo. También cuenta con accesorios específicos, como la campana 
Frida con duelas.

Frida



Frida 01

06
Laccato poro aperto grigio perla, 
impiallacciato rovere safari, quarzo lavica, alluminio titanio
Lacquered grigio perla open pore, veneered rovere safari, lavica quartz and titanio aluminium
Laqué à pore ouvert grigio perla, plaqué rovere safari, quartz lavica, aluminium titanio
Lacado poro abierto grigio perla, enchapado rovere safari, cuarzo lavica, aluminio titanio
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Rovere brandy, laccato poro aperto vulcano, 
laminato speciale 1213, alluminio brunito
Rovere brandy, lacquered vulcano open pore, special 1213 laminate and brunito aluminium
Rovere brandy, laqué à pore ouvert vulcano, stratifié spécial 1213, aluminium brunito
Rovere brandy, lacado poro abierto vulcano, laminado especial 1213, aluminio brunito

Laccato poro aperto nero, Abitum Plutonio Black, 
Abitum Nero Dark, laminato noce America, alluminio brunito
Lacquered nero open pore, Abitum Plutonio Black, Abitum Nero Dark, noce America laminate and brunito aluminium
Laqué à pore ouvert nero, Abitum Plutonio Black, Abitum Nero Dark, stratifié noce America, aluminium brunito
Lacado poro abierto nero, Abitum Plutonio Black, Abitum Nero Dark, laminado noce America, aluminio brunito
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Decapè gesso, Cosmolite black planet, 
laccato poro aperto fossile, metallo brunito
Pickled gesso, Cosmolite black planet, lacquered fossile open pore and brunito metal
Décapé gesso, Cosmolite black planet, laqué à pore ouvert fossile, métal brunito
Decapado gesso, Cosmolite black planet, lacado poro abierto fossile, metal brunito
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42

Frida 04

34
Decapè fieno, rovere brandy, quarzo cava black matt, 
alluminio titanio
Pickled fieno, rovere brandy, cava black matt quartz and titanio aluminium 
Décapé fieno, rovere brandy, quartz cava black matt, aluminium titanio
Decapado fieno, rovere brandy, cuarzo cava black matt, aluminio titanio

Frida 06

50
Laccato poro aperto bianco, Dekton Fossil, 
metallo argento
Lacquered bianco open pore, Dekton Fossil and argento metal
Laqué à pore ouvert bianco, Dekton Fossil, métal argento
Lacado poro abierto bianco, Dekton Fossil, metal argento
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Frida 01
Una composizione Frida assolutamente 

contemporanea grazie alla pulizia dell’anta 
a telaio con presa integrata, ai pensili con anta 

Teca e luci Kyoto incassate su entrambi i fianchi, 
ai toni dei grigi scelti, all’ampio piano snack 
in finitura rovere safari, agli sgabelli Omega 
con struttura titanio e seduta giallo. Moderna è 

senz’altro anche la cappa Glam Light Zero Drip 
anticondensa: garantisce un’efficace azione 
anti-goccia in abbinamento ai piani cottura 

a induzione, qui Whirlpool.

This Frida composition is unmistakably contemporary thanks 
to the sleek framed doors featuring integrated handles and the 
wall units with a Teca door and recessed Kyoto lights on either 
side; the streamlined beauty of the kitchen is further enhanced 
by the exquisite grey palette, the spacious snack counter with a 
rovere safari finish and the Omega stools with a titanio frame and 
giallo seat. The Glam Light Zero Drip anti-condensation hood 
emanates a modern vibe and guarantees effective protection 
against water droplets forming on the surface; it has been made 
to match the induction hob (Whirlpool in this instance).

Une composition Frida résolument contemporaine grâce à la 
sobriété de la porte à cadre avec préhension intégrée, aux 
meubles hauts avec porte Teca et lumières Kyoto encastrées sur 
les deux côtés, aux tons de gris choisis, au plan snack spacieux 
en finition rovere safari, aux tabourets Omega avec piètement 
titanio et assise giallo. Tout aussi moderne, la hotte Glam Light 
Zero Drip anti-condensation, qui garantit une action anti-
goutte efficace et qui vient compléter les plaques de cuisson à 
induction (ici, Whirlpool).

Una composición Frida plenamente contemporánea gracias a 
las líneas limpias de la puerta enmarcada con tirador integrado, 
los muebles altos con puerta Teca y luces Kyoto empotradas en 
ambos lados, los tonos grises elegidos, la gran encimera snack 
con acabado rovere safari y los taburetes Omega con estructura 
de titanio y asiento giallo. Tampoco le falta modernidad a la 
campana Glam Light Zero Drip anticondensación: garantiza 
una eficaz acción antigoteo en combinación con las placas de 
inducción, Whirlpool en este caso.
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I pensili con anta Teca e ripiani interni Strike hanno la scocca in finitura rovere safari ripresa dalle basi sospese della zona giorno, mentre i pensili del living, 
in laccato poro aperto grigio perla, fanno il paio con le basi della cucina.

The wall units with Teca door panels and the Strike shelving inside have a rovere-safari-finish carcass which matches the finish on the wall-hung base units in the living room, 
while the wall units in the lounge in lacquered grigio perla open pore pair perfectly with the kitchen base units.
Les meubles hauts avec porte Teca et étagères intérieures Strike ont un caisson en finition rovere safari reprise par les meubles bas suspendus de la zone séjour, 
tandis que les meubles hauts du séjour en laqué à pore ouvert grigio perla font la paire avec les meubles bas de la cuisine.
Los muebles altos con puerta Teca y los estantes interiores Strike tienen una estructura de acabado rovere safari tomada de los muebles bajos suspendidos de la sala de estar, 
mientras que los muebles altos del salón, de lacado poro abierto grigio perla, hacen juego con los muebles bajos de la cocina.
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La zona giorno utilizza basi sospese e pensili della collezione Frida abbinati a elementi a giorno Rubik, in tinta titanio, con ripiani e schiene in finitura rovere safari.
The living area has wall-hung base units and wall units from the Frida collection which combine perfectly with Rubik open units in a titanio hue with shelving and back panels in a rovere safari finish.
La zone séjour utilise des meubles bas suspendus et des meubles hauts de la collection Frida combinés avec des éléments ouverts Rubik de couleur titanio, avec des étagères et des dos en finition rovere safari.
La sala de estar presenta muebles bajos suspendidos y muebles altos de la colección Frida combinados con elementos abiertos Rubik en color titanio, con estantes y traseras en acabado rovere safari.
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Frida 02
In un ampio ambiente di impronta classica, 

Frida 02 adotta uno stile contemporaneo 

che abbina i toni scuri, del laccato poro aperto 

nero di basi e colonne e dei top in Abitum, 

alla finitura noce America del tavolo 
e degli schienali di Open con struttura in brunito. 
Al blocco operativo posto in linea 

si contrappongono le colonne dispensa, 

in grado di ospitare un frigorifero Whirlpool 

da 75 cm di larghezza. La loro mole è alleggerita 

da una versione a tutta altezza degli elementi 

a giorno Open. 

In a spacious setting with a classic feel, Frida 02 oozes 
contemporary charm and boasts a dark colour palette with 
lacquered nero open pore on the base and column units and 
the countertops in Abitum; this elegantly sombre colour scheme 
is magnificently offset by the noce America finish of the table 
and the Open backsplash with a brunito frame. The washing 
and cooking area forms one single block that protrudes from the 
pantry column units which are big enough to accommodate a 
75-cm Whirlpool fridge. The bulkiness of the full-height structure 
has been visually broken up by the Open shelving. 

Dans un grand espace à l’allure classique, Frida 02 adopte un 
style contemporain qui associe les tons foncés du laqué à pore 
ouvert nero des meubles bas, des colonnes et des plans de 
travail en Abitum, à la finition noce America de la table et des 
crédences Open avec structure en brunito. La zone de travail 
disposée en ligne contraste avec les colonnes de rangement, 
qui peut contenir un réfrigérateur Whirpool de 75 cm de largeur. 
Leur volume est allégé par une version pleine hauteur des 
éléments ouverts Open. 

En un amplio ambiente de aire clásico, Frida 02 adopta un 
estilo contemporáneo que combina los tonos oscuros del 
lacado poro abierto nero de los muebles bajos y columnas y 
de las encimeras en Abitum, con el acabado noce America 
de la mesa y los respaldos Open con estructura en brunito. El 
bloque operativo situado en línea contrasta con las columnas de 
despensa, capaces de albergar un frigorífico Whirlpool de 75 
cm de ancho. Su volumen se ve aligerado con una versión de 
altura completa de los elementos abiertos Open. 
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L’area operativa è caratterizzata da un top “scatolato” in superficie ceramica Abitum Plutonio Black. 
Dà un effetto imponente, illuminato dalle luci di cappa e scolapiatti. I top delle basi più esterne sono in Abitum Nero Dark.

The washing and cooking block has a “boxed-in” countertop with a ceramic Abitum Plutonio Black surface. 
It is visually striking and bathed by the light shed from the hood and dish rack. The top of the outer base units comes in Abitum Nero Dark.
La zone de travail se caractérise par un plan « en forme de boîte » avec surface en céramique Abitum Plutonio Black. 
Éclairée par les lumières de la hotte et de l’égouttoir, son effet est imposant. Les plans des meubles bas situés aux extrémités sont en Abitum Nero Dark.
La zona de trabajo cuenta con una encimera «encajonada» en superficie cerámica Abitum Plutonio Black. 
Da un efecto imponente, iluminado por las luces de la campana y el escurridor. Las encimeras de los muebles bajos más externos son en Abitum Nero Dark.
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Nella zona lavaggio, il lavello Centro di Franke, in elegante fragranite Black Matt, è servito anche di lato dalle mensole portabicchieri degli elementi attrezzati Open.
In the washing area, the Franke Centro sink in an elegant Black Matt fragranite also benefits from glass storage racks on the side as part of the open equipped shelving. 
Dans la zone de lavage, l’évier Centro de Franke, réalisé dans un fragranit Black Matt élégant, est également desservi sur les côtés par les étagères porte-verres des éléments équipés Open.
En la zona de lavado, el fregadero Centro de Franke, en elegante fragranita Black Matt, se acompaña de las repisas portavasos de los elementos equipados Open.
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Frida 03
Frida 03 sviluppa una cucina ad angolo 

con blocco colonne separato alleggerito 

dagli elementi a giorno Air in metallo brunito. 

Alterna la finitura laccato poro aperto vulcano 
di colonne e pensili con toni più chiari, come 

il rovere brandy delle basi e la struttura marsala 

delle sedie Callas. Il top e lo schienale sono 

in laminato 1213, molto resistente. 

L’illuminazione a metro lineare sottopensile Hide 
dà un effetto di luce continua particolarmente 

raffinato, quasi fosse uno schienale luminoso.

Frida 03 is a corner kitchen with a set of column units standing 
apart and visually broken up by the Air open shelving in brunito 
metal. The vulcano lacquered open-pore finish of column and 
wall units gives way to lighter brighter shades, such as the 
rovere brandy of the base units and the marsala frame of the 
Callas chairs. The countertop and backpanel come in 1213 
laminate which is extremely hardwearing. The strip lighting on 
the Hide under-wall unit creates a particularly refined effect, 
falling like a curtain of light across the backpanel.

Frida 03 conçoit une cuisine d’angle avec bloc colonnes séparé, 
allégé par des éléments ouverts Air en métal brunito. Elle 
alterne la finition en laqué à pore ouvert vulcano des colonnes 
et meubles hauts avec des tons plus clairs, comme le rovere 
brandy des meubles bas et le piètement marsala des chaises 
Callas. Le plan de travail et la crédence sont en stratifié 1213, 
très résistant. L’éclairage au mètre linéaire sous meuble Hide 
apporte un effet de lumière continue particulièrement raffiné, 
qui donne l’impression d’une crédence lumineuse. 

Frida 03 desarrolla una cocina en ángulo con un bloque de 
columnas separadas y aligeradas por elementos abiertos Air en 
metal brunito. Alterna el acabado lacado poro abierto vulcano 
de las columnas y los muebles altos con los tonos más claros, 
como el rovere brandy, de los muebles bajos y la estructura 
marsala de las sillas Callas. La encimera y la trasera son de 
laminado 1213, muy resistente. La iluminación de metro lineal 
bajo mueble alto Hide proporciona un efecto de luz continua 
especialmente refinado, casi como si fuera un fondo luminoso.
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La zona lavaggio è servita dalla libreria Free con luci integrate e vassoi in PET nero: permette di operare in tutta comodità.

Il lavello è il Box Center di Franke, ricco di accessori fra i quali taglieri multifunzione, coltelli e vaschette forate.

The washing area has Free shelves on either side with integrated lights and trays in nero PET, which makes life in the kitchen much easier. 
It features Franke’s Box Center sink with a series of accessories, such as multifunctional chopping boards, knives and perforated trays.
La zone de lavage est desservie par la bibliothèque Free avec des lumières intégrées et des plateaux en PET nero vraiment pratiques. 
L’évier et le Box Center de Franke, riche en accessoires comme les planches à découper multifonction, les couteaux, les bacs perforés.
La zona de lavado está servida por la librería Free con luces integradas y bandejas en PET nero que permite trabajar con total comodidad. 
El fregadero es el Box Center de Franke, rico en accesorios entre los que se incluyen tablas de cortar multifunción, cuchillos y bandejas perforadas.
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La zona living sfrutta pensili Frida, con le stesse finiture della cucina, e vani a giorno Air per una composizione da salotto. 
The living zone boasts Frida wall units with a finish that matches the kitchen, as well as Air open compartments for a posh parlour vibe. 
La zone séjour est aménagée avec des meubles hauts Frida qui reprennent les finitions de la cuisine, et des niches ouvertes Air pour une composition à l’allure de salon.
La sala de estar emplea muebles altos Frida, con los mismos acabados que la cocina, y compartimentos abiertos Air para una composición de salón.
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Frida 04
Frida 04 interpreta in chiave contemporanea 

alcuni stilemi classici, come la cappa dogata 

Frida, esclusiva della collezione, la finitura 
principale decapè fieno, i vetri con inglesina 
della moderna credenza, illuminata da luci Hide. 

Scelte attuali sono l’ampio piano snack in rovere 
brandy e i suoi sgabelli Sirio laccati vulcano, 

i cassetti in laccato poro aperto vulcano 

delle basi che enfatizzano il piano in quarzo 

cava black matt e la libreria Factory, tinta titanio 

con mensole e schiena brandy.

Frida 04 puts a contemporary spin on classic aesthetic canons, 
as evidenced by the slatted Frida hood, an exclusive feature of 
the collection, the main pickled fieno finish and the mullioned 
glass panes on the modern sideboard fitted with Hide lights. 
A modish slant is obtained by the spacious snack counter 
in rovere brandy and the lacquered vulcano Sirio stools, the 
drawers in lacquered vulcano open pore on the base units which 
perfectly counterpoint the top in cava black matt quartz, and the 
Factory shelves in a titanio shade with ledges and backpanel in 
brandy.

Frida 04 interprète dans une version contemporaine certains 
éléments de style classique, comme la hotte à lattes Frida, 
exclusivité de cette collection, la finition principale décapé fieno, 
les vitres à petit bois du vaisselier moderne, éclairé par des 
lumières Hide. 
Les touches modernes sont apportées par le vaste plan snack 
en rovere brandy et ses tabourets Sirio laqués vulcano, les tiroirs 
en laqué à pore ouvert vulcano des meubles bas qui subliment 
le plan de travail en quartz cava black matt et la bibliothèque 
Factory, de couleur titanio avec étagères et dos brandy.

Frida 04 interpreta algunos estilemas clásicos en clave 
contemporánea, como la campana de duelas Frida, exclusiva 
de la colección, el acabado principal decapado fieno y los 
cristales con decoración del moderno aparador, iluminados por 
luces Hide. 
Las elecciones actuales son la amplia encimera snack en rovere 
brandy y sus taburetes Sirio lacados vulcano, los cajones en 
lacado poro abierto vulcano de los muebles bajos que realzan 
la encimera de cuarzo cava black matt y la librería Factory color 
titanio con estantes y trasera brandy.
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Top in quarzo cava black matt a pieno piano, come si nota dalla graniglia ben visibile sullo spessore. 

Lavello Franke Kubus sottotop nero e, in tinta, il suo miscelatore Lina con doccino. 

The countertop is made entirely from cava black matt quartz, as is evident from the visible granules scattered throughout. 
Franke Kubus nero undertop sink and matching Lina mixer tap with shower spray.  
Le plan de travail en quartz cava black matt est en pleine masse, ce dont témoigne le grain bien visible sur son chant. 
Évier Franke Kubus sous plan nero et mitigeur Lina assorti avec douchette.
Encimera de cuarzo cava black matt de plano pleno, como puede verse por los fragmentos claramente visibles en el espesor. 
Fregadero Franke Kubus bajo encimera nero y, a juego, su mezclador Lina con cabezal de ducha.
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L’anta Frida vetro con decoro in legno per i pensili e per le colonne con vetrinetta è un richiamo al classico, rivisto in chiave contemporanea.
The glass Frida cabinet door with wooden decorations for the wall units and glass panes for the column units evokes classic overtones refreshed with a contemporary vibe.
La porte vitrée Frida avec décoration bois qui équipe les meubles hauts et les colonnes avec vitrine est une évocation du style classique, revisité dans une version contemporaine.
La puerta de cristal Frida con decoración de madera para armarios altos y para las columnas con vitrina es una referencia a lo clásico, pero reinterpretado en clave contemporánea.
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Frida 05
Frida 05 fa respirare un’aria di campagna, 
con i toni caldi del decapè gesso di basi, 

pensili e colonne e del laccato poro aperto 

fossile di mensole e portabottiglie. 

Quest’elemento interrompe e alleggerisce 
l’area compresa fra le colonne insieme 
con i cassetti posizionati subito sopra, per avere 

tutto a portata di mano, e la zona forni 

dotata di un Whirlpool dalla salutare cottura 

combinata. Il top è in Cosmolite black planet, 

nuova materia robusta e sicura, 

100% sostenibile.

Frida 05 ushers in a bucolic atmosphere with the warm shades 
of the pickled gesso on the base, wall and column units, and 
the lacquered fossile open pore on the shelves and bottle rack. 
The bottle rack breaks up the area between the column units 
and, together with the drawers on top, ushers in a pleasant 
breeziness, as well as making sure that everything is at your 
fingertips; the Whirlpool oven offers healthy combination-
cooking technology. The countertop is made from Cosmolite 
black planet, a new sturdy and safe material which is 100% 
sustainable.

Frida 05 dégage un air champêtre, avec les tons chauds du 
décapé gesso des meubles bas, meubles hauts et colonnes 
et du laqué à pore ouvert fossile des étagères et des porte-
bouteilles. Cet élément rompt et allège l’espace compris entre 
les colonnes avec ses tiroirs situés immédiatement au-dessus 
pour tout avoir à portée de la main, et la zone des fours équipée 
d’un Whirlpool offrant une cuisson saine combinée. Le plan 
de travail est en Cosmolite black planet, une nouvelle matière 
robuste et sûre, 100 % écologique.

Frida 05 hace respirar un aire campestre gracias a los tonos 
cálidos del decapado gesso de los muebles bajos, altos y 
columnas y del lacado poro abierto fossile de los estantes y 
botelleros. Este elemento interrumpe y aligera la zona entre 
las columnas junto con los cajones situados justo encima, 
para tener todo al alcance de la mano, y la zona de los hornos 
equipada con un Whirlpool de saludable cocción combinada. 
La encimera es de Cosmolite black planet, un nuevo material 
robusto y seguro, 100 % sostenible.
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Su entrambi i lati delle basi che ospitano il piano cottura è inserito un pratico meccanismo estraibile, largo 30 cm. 

Funzionali sono anche le mensole con supporti sagomanti che chiudono il blocco lavaggio.

There is a practical pull-out mechanism on either side of the base units which accommodate the 30-cm-wide hob.
The shelves with shaped brackets are highly functional too and visually frame the washing area.
Sur les deux côtés des meubles bas qui accueillent la plaque de cuisson se loge un mécanisme extractible pratique, d’une largeur de 30 cm. 
Les étagères avec supports profilés qui ferment la zone de lavage s’avèrent également pratiques.
A ambos lados de los muebles bajos que albergan la placa de cocción se inserta un práctico mecanismo extraíble de 30 cm de ancho. 
De gran funcionalidad son también los estantes con soportes perfilados que cierran el bloque de lavado.
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Frida 06
Frida 06 è un’ampia cucina a isola con le ante 
a telaio in laccato poro aperto bianco e i top 

in Dekton Fossil. Guarda al classico 
con la cappa Frida liscia, munita di capitelli, 

con le mensole sorrette da elementi sagomati 

trapezoidali, con le maniglie, con le ante Frida 

in vetro, decoro in legno e faretto Tom interno 

di colonne e madia, posta a fianco del piano 
cottura. Ancora richiami classici sono l’elemento 
terminale a giorno dell’isola e la struttura 
trabattello con le piante aromatiche.

Frida 06 is a spacious island kitchen with framed doors in 
lacquered bianco open pore and a countertop in Dekton 
Fossil. It has a classic feel with the smooth Frida hood featuring 
capitals, neat shelves that rest on trapeze-shaped brackets, 
door handles, Frida cabinets in glass, wooden detailing and a 
Tom downlight inside the column units as well as the sideboard 
set beside the hob. More classic appeal is provided by the 
open-shelved end unit on the island and the overhead rack 
topped with aromatic herbs.

Frida 06 et une cuisine à îlot spacieuse, avec des portes à 
cadre en laqué à pore ouvert bianco et les plans de travail en 
Dekton Fossil. Elle emprunte au classique avec la hotte Frida 
lisse munie de chapiteaux, avec les étagères soutenues par 
des éléments profilés trapézoïdaux, avec les poignées, avec 
les portes vitrées Frida, la décoration en bois et le spot Tom à 
l’intérieur des colonnes et du buffet situé à côté de la plaque 
de cuisson. L’élément ouvert terminal de l’îlot et la structure 
suspendue avec les plantes aromatiques sont autant de touches 
classiques supplémentaires.

Frida 06 es una amplia cocina con isla con puertas enmarcadas 
en lacado poro abierto bianco y encimeras en Dekton Fossil. 
Estilo clásico para la campana Frida lisa, dotada de capiteles, 
los estantes sostenidos por elementos perfilados trapezoidales, 
los tiradores, las puertas de cristal Frida, la decoración de 
madera y el foco Tom del interior de las columnas y la alacena, 
colocada junto a la placa de cocción. También son referencias 
clásicas el elemento terminal abierto de la isla y la estructura 
tipo andamio con plantas aromáticas.
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I cassetti della madia sono accessoriati con porta posate Rima con fondo bianco e divisori in rovere naturale. Il forno a vapore Whirlpool è da incasso e autopulente.

The sideboard drawers have been fitted with a Rima cutlery tray with a bianco bottom and partitions in rovere naturale. The Whirlpool steam oven is built-in and self-cleaning.
Les tiroirs du buffet sont équipés d’un porte-couverts Rima avec fond bianco et diviseurs en rovere naturale. Le four à vapeur Whirlpool est encastrable et auto-nettoyant.
Los cajones de la alacena están equipados con cuberteros Rima con fondo bianco y divisores en rovere naturale. El horno de vapor Whirlpool es empotrado y autolimpiable.
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Parte
tecnica

*

Tutti i laccati opachi gamma Time / All matte lacquers in the Time range / Tous les laqués mats de la gamme Time / Todos los lacados mates de la gama Time*

Laccato poro aperto
Lacq.open pore / Laqué à pore ouvert / Lac. poro abierto

+ TUTTI I 
LACCATI OPACHI

GAMMA TIME
BIANCO

Legno
Wood / Bois / Madera

BRANDY

Legno
Wood / Bois / Madera

GESSO FIENO

Frida
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Frida 01
Basi e colonne in laccato poro aperto grigio perla. Pensili e basi zona giorno in impiallacciato rovere safari. 
Ante Teca e zoccolo in alluminio titanio. Top e schienale in quarzo lavica. Piano snack in rovere safari. Sgabelli 
Omega con struttura titanio e seduta gialla.
Base and column units in lacquered grigio perla open pore. Wall units and base units in the living area in veneered rovere safari. Teca 
cabinet door and plinth in titanio aluminium. Countertop and backsplash in lavica quartz. Snack counter in rovere safari. Omega stools with 
titanio frame and giallo seat.

Meubles bas et colonnes en laqué à pore ouvert grigio perla. Meubles hauts et meubles bas zone séjour en plaqué rovere safari. Portes Teca 
et plinthe en aluminium titanio. Plan de travail et crédence en quartz lavica. Plan snack en rovere safari. Tabourets Omega avec piètement 
titanio et assise giallo.

Muebles bajos y columnas en lacado poro abierto grigio perla. Muebles altos y bajos de sala de estar en enchampado rovere safari. Puertas 
Teca y zócalo en aluminio titanio. Encimera y trasera en cuarzo lavica. Encimera snack en rovere safari. Taburetes Omega con estructura 
titanio y asiento giallo.

Frida 04
Basi in rovere brandy. Colonne e pensili in laccato poro aperto vulcano. Top e schienale in laminato speciale 
1213. Libreria Free, vani a giorno Air e zoccolo in alluminio brunito. Tavolo Basic nero e sedie Callas marsala.

Asia ebony oak travi veneered tall units and wainscoting panels, Asia mist open pore lacquered base units. Barazza vintage st. steel sink 
Base units in rovere brandy. Column and wall units in lacquered vulcano open pore. Countertop and backsplash in special 1213 laminate. 
Free bookshelves, Air open compartments and plinth in brunito aluminium. Basic nero table and Callas marsala chairs.

Meubles bas en rovere brandy. Colonnes et meubles hauts en laqué à pore ouvert vulcano. Plan de travail et crédence en stratifié spécial 
1213. Bibliothèque Free, niches ouvertes Air et plinthe en aluminium brunito. Table Basic nero et chaises Callas marsala.

Muebles bajos en rovere brandy. Columnas y muebles altos en lacado poro abierto vulcano. Encimera y trasera en laminado especial 1213. 
Librería Free, compartimentos abiertos Air y zócalo en aluminio brunito. Mesa Basic nero y sillas Callas marsala.
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Frida 03
Basi, pensili e colonne in decapè fieno. Libreria Factory in titanio con mensole e schienale in rovere brandy. 
Top e schienale in quarzo cava black matt. Piano snack in rovere brandy. Zoccolo in alluminio titanio. Sgabelli 
Sirio in laccato vulcano.

Base, wall and column units in pickled fieno. Factory bookcase in titanio with shelving and backpanel in rovere brandy. Countertop and 
backsplash in cava black matt quartz. Snack counter in rovere brandy. Plinth in titanio aluminium. Sirio stools in lacquered vulcano.

Meubles bas, meubles hauts et colonnes en décapé fieno. Bibliothèque Factory en titanio avec étagères et crédence rovere brandy. Plan de 
travail et crédence en quartz cava black matt. Plan snack en rovere brandy. Plinthe en aluminium titanio. Tabourets Sirio en laqué vulcano.

Muebles bajos, altos y columnas en decapado fieno. Librería Factory en titanio con estantes y trasera rovere brandy. Encimera y trasera en 
cuarzo cava black matt. Encimera snack en rovere brandy. Zócalo en aluminio titanio. Taburetes Sirio en lacado vulcano.

Frida 06
Basi, pensili e colonne in laccato poro aperto nero. Top zona cottura e schienale in Abitum Plutonio Black. Top 
piani lavoro in Abitum Nero Dark. Schienali Open in brunito con schiena noce America. Zoccolo in alluminio 
brunito. Tavolo Kalì in noce America e sedie Iris nere.

Base, wall and column units in lacquered nero open pore. Cooking-zone countertop and backsplash in Abitum Plutonio Black. Worktops 
in Abitum Nero Dark. Open backpanels in brunito with backsplash in noce America. Plinth in aluminium brunito. Kalì table in noce America 
and Iris nero chairs.

Meubles bas, meubles hauts et colonnes en laqué à pore ouvert nero. Plan zone de cuisson et crédence en Abitum Plutonio Black. Plans de 
travail en Abitum Nero Dark. Crédences Open en brunito avec dos noce America. Plinthe en aluminium brunito. Table Kalì en noce America 
et chaises Iris nero.

Muebles bajos, muebles altos y columnas en lacado poro abierto nero. Encimera zona cocción y trasera en Abitum Plutonio Black. Encimera 
superficies de trabajo en Abitum Nero Dark. Traseras Open en brunito con parte trasera noce America. Zócalo en aluminio brunito. Mesa 
Kalì en noce America y sillas Iris nero.

328

2
7
4 3

0
6

82

2
7
0

420

Frida 02
Basi, pensili e colonne in decapè gesso. Top e schienale in Cosmolite black planet. Boiserie dogata e mensole 
in laccato poro aperto fossile. Zoccolo e cornice in decapè gesso. Barra sottopensile Ferè brunita. Tavolo Basic 
nero e sedie Seven brunito opaco.

Base, wall and column units in pickled gesso. Countertop and backsplash in Cosmolite black planet. Slatted panelling and shelving in 
lacquered fossile open pore. Plinth and frame in pickled gesso. Undercabinet rail rack in brunito Ferè. Basic nero table and Seven brunito 
opaco chairs.

Meubles bas, meubles hauts et colonnes en décapé gesso. Plan de travail et crédence en Cosmolite black planet. Boiserie à lattes et 
étagères en laqué à pore ouvert fossile. Plinthe et corniche en décapé gesso. Barre sous meuble haut Ferè brunito. Table Basic nero et 
chaises Seven brunito opaco.

Muebles bajos, altos y columnas en decapado gesso. Encimera y trasera en Cosmolite black planet. Boiserie con duelas y estantes en 
lacado poro abierto fossile. Zócalo y marco en decapado gesso. Barra bajo mueble alto Ferè brunito. Mesa Basic nero y sillas Seven brunito 
opaco.

Frida 05
Basi, pensili, colonne e trabattello in laccato poro aperto bianco. Sottopensili classici, elementi terminali e 
cornice in laccato poro aperto bianco. Top e schienale in Dekton Fossil. Zoccolo laccato poro aperto bianco. 
Maniglia 475 metallo argento.

Base, wall and column units and ceiling rack in lacquered bianco open-pore. Classic undercabinet units, end units and frame in lacquered 
bianco open pore. Countertop and backsplash in Dekton Fossil. Plinth in lacquered bianco open pore. 475 handle in argento metal.

Meubles bas, meubles hauts, colonnes et structure suspendue en laqué à pore ouvert bianco. Sous-meubles classiques, éléments 
terminaux et corniche en laqué à pore ouvert bianco. Plan de travail et crédence en Dekton Fossil. Plinthe laquée à pore ouvert bianco. 
Poignée 475 métal argento.

Muebles bajos, altos, columnas y estructura tipo andamio en lacado poro abierto bianco. Elementos bajo mueble alto clásicos, elementos 
terminales y cornisa en lacado poro abierto bianco. Encimera y trasera en Dekton Fossil. Zócalo lacado en poro abierto bianco. Tirador 
475 en metal argento.
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